Detailed CV for Ellemiek Drucker-Jooss

Born 7 April 1972 in Rijen, The Netherlands

Trading as:

Lighthouse Translations UK

16, Steephill Court Road

Ventnor, Isle of Wight PO38 1UH

United Kingdom

Tel. +44 1983 856381

Ellemiek@btinternet.com


Sworn and certified translator English-Dutch and Dutch-English at the law court in Breda, The Netherlands in 2002. 
Mother tongue: Dutch

Estimated number of words translated : over 3 million

Estimated number of words translated in 2008: 482,000

Software used: Trados (version 7), MS Word, MS Excel

Operating system: MS Vista


TRANSLATION & PROOFREADING PROJECTS


My main areas of interest are tourism, cookery and psychology. However I have made translations in most topics such as business, websites, technical texts, IT, medical/health, marketing and general business. Therefore I am happy to consider most fields; just send a sample of your text and I will confirm that I am happy to take on the translation. I always try to build a lasting relationship with my clients and I am proud to say that I still translate for most of my first clients. 

Translation, editing and/or proofreading projects since 2001 include the following:

(projects smaller than 1000 words are not included here, but I am more than willing to accept these).

Information Technology (574,000 words total) including

Help files and software manuals - 96,000 words  Installation/maintenance/troubleshooting guides - 131,000 words

Technical (595,000 words) including

* 5 years of daily IT/technical translations and proofreading for large software company (estimated word count exceeding 164,000 words) 

* Over 59 user manuals for consumer goods and office equipment (such as: espresso machines, toasters, vacuum cleaners, TV sets, wall mounting systems, electric heaters, copiers, digital camer’s, scanners etc.) - over 287,000 words

* Various instructions for mounting of flat screens – 29,000 words

* Product descriptions for global health & hygiene company – 34,000 words

* Product descriptions for various products – 23,000 words

* Technical instructions – 47,000 words

Marketing (227,000 words) including

Questionnaires, surveys & responses – 84,000 words

Corporate presentation – 15,500 words

Promotional texts for ticket sales – 77,000 words

Various press releases – 36,000 words 

Marketing campaigns – 5100 words

General business (310,000 words) including

Company information: 23,000 words 

Customer enquiries: estimated 150,000 words

Compliance/policy related: 21,000 words

Websites: 8400 words 

Company newsletters: 21,000 words

Minutes + employee agreements for global hotel chain – 14,000 words

Corporate guidelines on how to act in emergencies – 5000 words

Exhibition brochures & guidelines – 12,000 words

Tender documents – 39,000 words

Tourism (196,000 words) including

Itineraries and travel information for international launch events – 34,000 words 

Translation of 11 travel guides (incl. Milan, Australia, Rome) 157,000 words

Brochure on Eden project – 1900 words

Presentation on tourism on Bonaire – 2700 words

Medical/Health (86,000 words) including

Article on Codex Alimentarius – 3000 words

Manual on hair removal – 26,000 words

Scientific article on fish consumption - 8500 words

Report on food hygiene – 6600 words

Medical inserts – 4500 words

User manual image capture device 19,000 words

Medical questionnaires – 6000 words

Cookery (187,000 words total)

Menu’s for Eurostar – 7700 words 

Recipes - 1900 words

Catering plan – 2300 words

7 cookbooks – total number of words exceeding 175,000 words (see books)

Psychology (9100 words)

Presentation on dementia – 5000 words

Presentation on coaching styles – 4100 words

Environment & Nature

Brochure on branding the landscape – 35,000 words

Transcriptions

Audio files from interviews on internet banking (over 200 minutes)

Books (411,000 words)

Breakfast & Brunches (2 cookbooks) - 16,000 words

Great healthy food by Azmina Govindji – 20,000 words

Booksmart veggie – 8000 words

Spectacular soups Lorenz Books – 13,000 words

Cookshelf Mediterranean by Anne White – 46,000 words

Cookbook Tuscany – 7100 words

Cookbook Eggs – 7000 words

Between death & Life byDolores Cannon – 58,000 words

Relaxation – live better Dr. Sarah Brewer – 18,000 words

Secrets of hypnotherapy by Janet Fricker & John Butler– 35,000 words

Fun to learn 3 titles (Colours, Letters, Numbers) – 6500 words

Origami by David Mitchell – 9000 words

Essential tools by Mike Collins – 14,000 words

Intarsia, 30 patterns for the scroll saw by John Everett – 24,000 words 

Quilting illusions by Celia Eddy – 35,000 words

Complete craft part 2 (decorations) – 40,000 words

The little box of spells by Lucy Summers – 12,000 words

The girls book of enchantments by Lucy Summers – 43,000 words


EDUCATION:

2006-ongoing, Open University, Milton Keynes, UK

Studying towards psychology degree

1996-2000 ITV Hogeschool voor Tolken en Vertalers, Utrecht, The Netherlands

Bachelors degree in translation English-Dutch, Dutch-English

1992-1993 Management Assistant, Schoevers, Tilburg, The Netherlands

1991-1992 Aims Community College, Greeley, Colorado, USA


1984-1991 Theresialyceum secondary school, Tilburg, The Netherlands

Other training courses include: Neuro Linguistic Programmer (NLP) practitioner (2002), Touch for Health (2004), hypnosis (2006), Trados (May 2003)



OTHER WORK EXPERIENCE:

* Chairperson, National Childbirth Trust, Isle of Wight Branch, UK (2006-2007) 

* Personal Assistant to the Regional Director – Finance &Admin, IUCN World Conservation Union, Tilburg, The Netherlands (1998-1999)

* Assistant Account Manager, Van Lanschot Bankiers, Tilburg, The Netherlands (1997-1998)

* First secretary to the Executive Director, European Centre for Nature Conservation, Tilburg, The Netherlands (1994-1996)

* Secretary, MultiSales, Tilburg, The Netherlands (1987-1993)

REFERENCES

I would be happy to provide references, please contact me for name and address information.

Should you have any further questions, please do not hesitate to contact me. I will be happy to help.


